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Ο 19ος αιώνας αποτελεί για την Οθωµανική αυτοκρατορία περίοδο έντασης των εξωτερικών 

περισπασµών που οδήγησαν τη χώρα σ’ έναν αγώνα επιβίωσης, συνοδευόµενο από σειρά 

πολεµικών αναµετρήσεων, κυρίως µε τη Ρωσία, κι οι οποίες απετέλεσαν επί µέρους οξύνσεις 

του Ανατολικού Ζητήµατος. Παράλληλα, ως απάντηση στο αγωνιώδες ερώτηµα, πώς τελικά 

θα καταστεί εφικτή η επιβίωση, δίδεται ως άµεση απάντηση η υιοθέτηση µεταρρυθµιστικών 

µέτρων στην κατεύθυνση του εκδυτικισµού, της αναδιοργάνωσης του στρατού και των 

αποπειρών σταδιακής παρέµβασης στην πολιτειακή συγκρότηση, ο τρόπος δόµησης της 

οποίας θεωρήθηκε το κύριο explanans της οπισθοδρόµησης και της υπανάπτυξης. Οι 

συνθήκες αυτές µεταβάλλονται προς το τέλος του αιώνα, αφήνοντας στους πληθυσµούς της 

αυτοκρατορίας, ιδίως τους µη Μουσουλµανικούς των Βαλκανίων, σηµαντικά περιθώρια 

βελτίωσης των συνθηκών ζωής και των δεδοµένων στο κοινωνικό κι οικονοµικό status.  

Η περίπτωση της δυτικοθρακικής παραλίας κι ενδοχώρας είναι χαρακτηριστική της 

ακµής των πλησιόχωρων προς λιµένες και σιδηροδροµικούς σταθµούς µικρών και µεσαίων 

αστικών κέντρων του βορειοελλαδικού αιγιακού χώρου. Η ανάπτυξη αυτή είναι πολυεπίπεδη 

και πολυσχιδής, αρχόµενη από τη δηµογραφική αύξηση και συνεχίζοντας στην πρωτογενή 

παραγωγή την εµπορική δραστηριότητα, τη βιοτεχνική µεταποίηση, την εκπαίδευση, την 

κοινοτική οργάνωση, έτι δε την αστική αρχιτεκτονική ακµή.  

Δε θα πρέπει, επίσης, να διαλάθουν κι οι συνθήκες του πολιτικού πλαισίου, καθώς η 

χαµιτική απολυταρχική εξουσία διασφάλισε εν πολλοίς τη δυνατότητα εσωτερικής πολιτικής 

ηρεµίας και σχετική απάλυνση των εξωτερικών περιπλοκών. Όλοι οι ανωτέρω παράγοντες 

εξασφάλισαν ένα οικονοµικοκοινωνικό περιβάλλον ευεπίφορο σε δηµιουργικές 

πρωτοβουλίες.  

Τα δυτικοθρακικά αστικά κέντρα της Ξάνθης (Eskice ή İskeçe), Κοµοτηνής 

(Gümülcine), Αλεξανδρούπολης (Dedeağaç), και Διδυµοτείχου (Dimetoka) έχουν κοινά 

στοιχεία µεταβολής αλλά και διαφοροποιήσεις, στοιχεία σχετιζόµενα άµεσα µε τη 

γεωγραφική τους θέση, τις συγκοινωνιακές δυνατότητες και τις παραγωγικές βάσεις τους. 

Ευρισκόµενες οι πόλεις αυτές στην ευθεία δύο αξόνων που σχηµατίζουν ορθή γωνία, έναν µε 
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κατεύθυνση ανατολής – δύσης κι έναν βορρά – νότου, που τέµνονται στο λιµένα της 

Αλεξανδρούπολης, εδραζόµενες επί αρχαίων οδικών αξόνων και των ολοκληρωθέντων προς 

τα τέλη του 19ου αιώνα κλάδων του βαλκανικού τµήµατος των οθωµανικών σιδηροδρόµων, 

ανάµεσα στους δύο µεγάλους ποταµούς, Έβρο και Νέστο, συνιστούσαν ένα αστικό, 

οικονοµικό και πολιτισµικό δίκτυο µε κοινά όσο κι ιδιάζοντα χαρακτηριστικά.  

Οι αρχαίες οδεύσεις που προαναφέρθηκαν, χρονολογούµενες από τη ρωµαϊκή ήδη 

περίοδο, των οποίων τη χάραξη οι Οθωµανοί διατήρησαν σχεδόν πανοµοιότυπη καθ’ όλην 

την διάρκεια της pax Ottomanica, είναι κατά µήκος του sol kol, του αριστερού βραχίονα, ήτοι 

του άξονα Κωνσταντινούπολης – Θεσσαλονίκης1. Η εγνωσµένη στρατιωτική αξία αυτού του 

δρόµου, όπως κι η στρατηγική προτεραιότητα του σιδηροδρόµου, λόγω της µείωσης των 

εξωτερικών περισπασµών, τους προσανατόλισαν, για την εν λόγω περίοδο, στην κατεύθυνση 

της χρήσης τους για τη µεταφορά ανθρώπων, αγαθών κι ιδεών, µε θετικές συνέπειες για τα 

αστικά σηµεία διέλευσης και τούτο απετέλεσε ένα εξαιρετικό πλαίσιο εµπορικής 

δραστηριοποίησης.  

Ξεκινώντας την αναδροµή στα τέσσερα κύρια αστικά κέντρα της δυτικής Θράκης, 

αναφερόµαστε δι’ ολίγων στις πηγές που χρησιµοποιήθηκαν· κατ’ αρχάς είναι τα σχετικά 

λήµµατα από το µνηµειώδες 6τοµο έργο του Sami Frashëri, Kamus-ül Alâm: Tarih Ve 

Cografya Lûgati Ve Tabir-i Esahhiyle Kâffe-yi Esma-yi Hassa-yi Camidir, İstanbul: Mihran 

Matbaasi, 1889, µε τον γαλλικό υπότιτλο Dictionnaire Universel D’ Histoire et De 

Géographie2, κατά δεύτερον η επίσηµη οθωµανική επετηρίδα του 1309 (1892), Salname-i 

Devlet-i Aliye Osmaniye, και συγκεκριµένα το κεφάλαιο που αφορά στο Βιλαέτι της 

Αδριανούπολης, µεταξύ των σελίδων 734-7563, καθώς και τα σχετικά λήµµατα της 

γαλλόφωνης Επετηρίδας της Ανατολής περί του εµπορίου, της βιοµηχανίας, της διοίκησης και 

δικαιοσύνης, Annuaire oriental du commerce, de l'industrie, de l'administration et de la 

magistrature, Constantinople 1891. Τα τρία κείµενα αναφοράς είναι σχεδόν σύγχρονα µεταξύ 

τους, εποµένως καθιστούν ευχερέστερη τη σύγκριση µεταξύ των ποσοτικών και ποιοτικών 

δεδοµένων που αποτυπώνουν, και παρέχουν ένα αρκετά ευκρινές στιγµιότυπο της περιοχής 
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οικισµό και µέχρι το Νέστο, o Sol Kol διερχόταν από τους παρακάτω δυτικοθρακικούς σταθµούς: Μάκρη 
(Megri), Μαρώνεια (Marulye), Κοµοτηνή (Gümülcine) και Γενισέα (Yenice-i Karasu), βλ. σχετικά (Heywood 
1996, 132). 	  
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amount of important data concerning the places, societies and everyday lives within the borders of the Ottoman 
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and 20th centuries. Although principally describing Anatolia, Syria, Palestine, Iraq, the 

Arabian Peninsula, the data also covers Egypt, Tripoli (Libya) and Tunisia in North Africa, the whole of Thrace, 
Greece, Macedonia, Albania, Kosovo, Bosnia Herzegovina, Yugoslavia and Bulgaria, parts of the 
Mediterranean and Aegean Islands, and even extends to the Eastern Black Sea and Acaristan. 



στην τελευταία δεκαετία του 19ου αιώνα, οπότε ολοκληρώνεται η εικόνα της 

εκατονταετηρίδος κι εµφανίζεται η προοπτική της επόµενης. 

Η αναφορά µας στο κυρίως ζητούµενο της ανακοίνωσης ξεκινά από την  Ξάνθη. Ο 

İskeçe kazası (διοικητική επαρχιακή υποδιαίρεση, διοικούµενη από Κaymakam) υποδιαιρείτο  

σε 5 Nahiye (διοικητικά σύνολα οικισµών) µε 86 Kariye (οικισµούς)4. Η σηµαντική θέση που 

κατέχει η πόλη στην εµπορική δραστηριότητα, επισηµαίνεται εµφατικά στα 

χρησιµοποιούµενα κείµενα αναφοράς5· ο πληθυσµός της ανέρχεται στις 6.000 ψυχές, ενώ του 

kaza στις 13.0006. Η πρωτογενής βάση της επαρχίας είναι αδιαµφισβήτητα η καπνοπαραγωγή 

µια κι ο ετήσιος κύκλος καλλιέργειας και κατεργασίας του προϊόντος κινεί όλη την οικονοµία 

της περιοχής, καθώς µέγιστο µέρος του προορίζεται για εξαγωγή. Παρ’ όλο που, αορίστως, η 

οθωµανική πηγή αναφέρεται και στην παραγωγή σιτηρών και το γόνιµο του εδάφους, 

αυτολεξεί προσδιορίζεται πως: η πηγή της περιουσίας των κατοίκων είναι ο µεγάλης 

ποσότητας και καλής ποιότητας καπνός7.  Ιδιαιτέρως ενδιαφέρον είναι το γεγονός ότι, ενώ 

πρωτεύουσα του Sancak (διοικητική ενότητα αποτελούµενη από σύνολο kaza και 

διοικούµενη από Mutassarıf) είναι η Κοµοτηνή, οι προξενικές αρχές κατοικοεδρεύουν στην 

Ξάνθη, στοιχείο που πιστοποιεί την άµεση σύνδεση της οικονοµικής σπουδαιότητας της 

πόλης µε τα οικονοµικά ενδιαφέροντα των δυτικών δυνάµεων στην περιοχή8. Το επίπεδο της 

αστικής ανάπτυξης αποκαλύπτεται επίσης, από την ανέγερση πολυτελών κατοικιών των 

καπνεµπόρων, µεγάλου κινηµατοθεάτρου, στις αρχές του 20ού αιώνα, απ’ όπου πέρασαν 

σηµαντικές προσωπικότητες του ελληνικού θεάτρου, αλλά και τη λειτουργία ζωγραφικού και 

φωτογραφικού εργαστηρίου που µνηµονεύεται στην Επετηρίδα της Ανατολής9. 

Η εκπαιδευτική δραστηριότητα στην πόλη παρέχεται, για µεν τους Ρωµιούς, από 

σχολές αρρένων και θηλέων, 3 σχολεία του ελβετικού συστήµατος για παιδιά ηλικίας 4-9 

ετών κι ένα προπαρασκευαστικό αρρένων ηλικίας 8-12, ευεργέτηµα του Ματσίνη. Για τους 

Μουσουλµάνους άρρενες αναφέρονται 2 σχολεία µε το πολύ ενδιαφέρον σχόλιο περί του 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
4 (Salname-i Devlet-i Aliye Osmaniye 1309, 742)	  
5 Ticâretgâh bir kasaba olub, (Frashëri 1889, 937) και Commerce très important, (Annuaire oriental 1891, 770).	  
6 Βλ. (Frashëri 1889, 937) για τον αριθµό των κατοίκων της πόλης και (Annuaire oriental 1891, 770), για τον 
αριθµό των κατοίκων του Kaza. Στο οθωµανικό κείµενο προσδιορίζεται ότι η πλειονότητα είναι µουσουλµανική 
κι η µειονότητα ρωµέϊκη και λοιπή: 6.000 kadar ahalisi olub, kısm a’zami  islam, ve kusûri rum ve sâiredir.	  
7 …asl  ahalisinden serveti tütün mahsûlâtıdır menba, ki memâlik-i osmaniyede hâsıl olan tütünlerin en iyisi 
olub, dünyanın her tarafına ihrac olunur. (Frashëri 1889, 937).	  
8 Αναφέρεται η ύπαρξη προξενείου της Αυστροουγγαρίας µε πρόξενο τον Μ. Γεργοµίλλα µε έδρα τη σκάλα του 
Πόρτο Λάγος (Karaağaç), Γαλλικού, µε υποπρόξενο το Ν. Βουλγαρίδη και την ίδια έδρα κι Ελληνικού στην 
πόλη µε υποπρόξενο τον Γ. Ε. Παρθενόπουλο, καπνέµπορο ασφαλιστικό και ναυτιλιακό πράκτορα. (Annuaire 
oriental 1891, 770).	  
9 (Annuaire oriental 1891, 770). Ο φωτογράφος – ζωγράφος είναι ο Μιχαήλ Ευαγγελίδης, για τη ζωή και το έργο 
του οποίου βλ. (Γεώργιος Τσιγάρας, 247-254).	  



προγράµµατος, ότι διδάσκονται η τουρκική, γαλλική κι ελληνική γλώσσα, µαθηµατικά, 

ιστορία κι οι κλασσικοί Έλληνες συγγραφείς10.  

Οι επαγγελµατίες της πόλης προέρχονται απ’ όλες τις κοινότητες, µε κυριαρχούντα τα 

επώνυµα γνωστών καπνεµπόρων και τραπεζιτών: των αδερφών Αλλατίνι, του Frédéric 

Charnaud, Μπασούδη, Şükrü Mehmed, Κοντόπουλου, Κούδογλου, Χασιρτζόγλου, Παρασχίδη, 

Πορτοκάλογλου, Στάλιου κι αδελφών Βαρδαλή11.  

Σ’ απόσταση 48 χιλιοµέτρων ανατολικά της Ξάνθης, η Κοµοτηνή (Gümülcine) είναι η 

έδρα του οµώνυµου kaza αλλά και του επίσης οµώνυµου sancak12. Οι πηγές ανεβάζουν τους 

κατοίκους της πόλης από 12.000 ως 13.56013. Ως εντόπιοι καταγράφονται 10.900 και ξένοι 

1.10014. Η γαλλόφωνη Επετηρίδα συγκεκριµενοποιεί ποσοστιαία τις κοινότητες µε βάση τους 

αριθµούς των νοικοκυριών – 2.180 στο σύνολο – µε 1.505 απ’ αυτά τουρκικά, 500 ελληνικά, 

48 αρµένικα, 50 ισραηλιτικά και 77 τσιγγάνικα. Είναι σαφής η πληθυσµιακή υπεροχή των 

Μουσουλµάνων, οφειλόµενη µεταξύ άλλων στην κεντρική θέση που έχει η Κοµοτηνή στα 

θρακικά µεσόγεια κι ως οθωµανικό δηµιούργηµα – πυλώνας επέκτασης, που εποικίστηκε 

συστηµατικά από τις απαρχές της οθωµανοκρατίας και προικίστηκε προσεκτικά µε 

µνηµειακής αρχιτεκτονικής τεµένη και δηµόσια κτήρια15. Εκτός από την πυκνοκατοίκηση της 

πόλης, το ίδιο παρατηρείται και στο σύνολο του Kaza, ο οποίος υποδιαιρείται σε επτά Nahiye 

µε 287 οικισµούς, και συνολικό πληθυσµό 69.218 ψυχών16. Ως την εποχή στην οποίαν 

αναφερόµαστε, η Κοµοτηνή διατηρεί τον κεντρικό αυτό ρόλο, στοιχείο ορατό κι από τα 

δηµογραφικά δεδοµένα, παρ’ όλο που σε οικονοµικό επίπεδο έχουµε την αίσθηση ότι, για 

συγκεκριµένους λόγους που προαναφέρθηκαν, κάπως υποσκελίστηκε από την Ξάνθη, 

στοιχείο που υπογραµµίζεται κι από την παρουσία των προξενικών αρχών στην τελευταία17. 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
10 (Annuaire oriental 1891, 770)	  
11 (Annuaire oriental 1891, 770)	  
12 Το Gümülcine Sancağı µε Mutassarıf τη συγκεκριµένη χρονική στιγµή τον Hüseyin Rüşdü paşa, περιλαµβάνει 
σύνολο επτά καζάδων: Gümülcine, İskeçe, Sultan Yeri, Cebel, Ahi Çelebi, Eğri Dere και Darı Dere. Βλ. 
(Salname-i Devlet-i Aliye Osmaniye 1309, 741-745). Για την κατά καιρούς διοικητική του διαίρεση βλ. επίσης 
(Birken, 1976, 99), Gümülgine (griech. Komotini) Der Sandschak Gümülgine wurde 1879 gebildet (Salname 
1297, 192) und umfaßte 1912 die kazas (Salname 1328. mal, 502 ff.) Gümülgine, Sultan Yeri (um Momcilgrad), 
Abi Celebi (um Smoljan), Eskige (Xanthi). Egridere (?) und Daridere (Zlatograd).  	  
13 Τον πρώτο αριθµό δίνει η (Annuaire oriental 1891, 769) και τον δεύτερο ο (Frashëri 1889, 3.925).	  
14 Για το 1891, λίγο µικρότερο αριθµό, 11.261 κατοίκων και λίγο µεγαλύτερο αριθµό νοικοκυριών, 2.415, 
παραθέτει στο άρθρο του ο (Turan Gökçe, 106).	  
15 Βλ. σχετικά (Βογιατζής 1998, 351-354). Ο (Frashëri 1889, 3.925) ποσοτικοποιεί αυτά τα στοιχεία σε 10 ιερά 
τεµένη, 15 µικρότερα τεµένη (meşcid), 2 ορθόδοξες εκκλησίες, 1 αρµενική, 1 συναγωγή, 4 µεντρεσέδες, 1 µικρή 
βιβλιοθήκη, 2 τεκκέδες, 4 εκπαιδευτήρια i’dâdî-i mülkiyesi και mekteb ibtidâ’îsi, 15 πρωτοβάθµια σχολεία 
(sıbyan mektebi) και 125 κρήνες (η χρηµατοδότηση της κατασκευής τέτοιων έργων συνιστά ένα εκ των 
κλασικών τρόπων εκπλήρωσης του βασικού καθήκοντος, της µουσουλµανικής ευποιίας). 	  
16 Οι επτά ναχιγιέδες είναι: Şabhane, Maronye, Kura-i Cedid, Yası, Şeyh Câmi’, Kirli και Çakal. Βλ. σχετικά 
(Frashëri 1889, 3926).	  
17 Οι λόγοι της αναβάθµισης, άρα και της απόκτησης πλέον «οθωµανικού» πολεοδοµικού, διοικητικού και 
δηµογραφικού χαρακτήρα της Ξάνθης είναι σαφέστατα και πολιτικοστρατιωτικής προελεύσεως, εννοούµε δε 
ότι, η πυρκαγιά που έπληξε τη Γενισέα το 1870, την προηγούµενη έδρα του καζά στο κέντρο του κάµπου, 



Για τα εκπαιδευτικά πράγµατα της πόλης, αναφέρεται η ύπαρξη οκτώ σχολείων µε 

την εξής κατανοµή: ένα αρµενικό, επτά ελληνικά (εκ των οποίων ένα αρρένων, δύο 

προπαρασκευαστικά αρρένων για ηλικίες 9-12, δύο για παιδιά ηλικίας 4-8 και δύο θηλέων), 

ένα ισραηλιτικό και τρία µουσουλµανικά. Η ιατρική περίθαλψη παρέχεται σε δύο 

νοσοκοµεία, ένα στρατιωτικό κι ένα δηµοτικό, ενώ καταµετρώνται τρεις Έλληνες γιατροί 

(ένας εξ αυτών της Δηµαρχίας) και τέσσερις φαρµακοποιοί (τρεις Έλληνες κι ένας 

Αρµένιος)18. 

Εξ απόψεως εµπορικής δραστηριότητας, τα εισαγόµενα προϊόντα είναι βιοµηχανικά 

είδη, προελεύσεως αγγλικής, γαλλικής και γερµανικής· συγκεκριµένα, είδη κιγκαλερίας, 

κοσµήµατα, ρολόγια, υφάσµατα, υαλικά, εδώδιµα αποικιακά, σιδηρικά, σίδηρος, χάλυβας και 

δέρµατα. Όλα τα παραπάνω προϊόντα ήταν εισηγµένα από εµπορικούς οίκους της Κων/πολης 

και της Θεσ/νίκης, ενώ ένα µέρος των βαµβακερών προέρχεται από τα κλωστήρια της 

Θεσ/νίκης19. Στα εξαγώγιµα είδη περιλαµβάνονται δηµητριακά, κουκούλια, καπνός, καρύδια, 

ακατέργαστα δέρµατα αιγοπροβάτων, γούνες, σταφύλια, ξυλοκάρβουνο, άλευρα, σπόροι, 

µουλάρια, µελισσοκέρι, µάλλινα υφάσµατα, κρασιά κλπ. Τα παραπάνω είδη δείχνουν αυτό 

που έχει µετ’ επιτάσεως τονισθεί, σχετικά µε τη ζήτηση των αγροτικών προϊόντων της 

Οθωµανικής αυτοκρατορίας στις αγορές της βιοµηχανικής Δύσης, προσδιορίζοντας σαφώς 

τον περιφερειακό της ρόλο στην καπιταλιστική οικονοµία του όψιµου 19ου αιώνα. Αρκεί να 

παρατηρήσει κανείς ότι, ενώ παράγονται πρωτογενώς κι εξάγονται ακατέργαστα δέρµατα, 

εισάγονται κατεργασµένα, λόγω προφανώς απουσίας του σχετικού µεταποιητικού κλάδου. Σ’ 

όλην αυτήν τη διακίνηση εµπορευµάτων µοναδικό ρόλο έπαιξε κι η διέλευση του 

σιδηροδρόµου από την πόλη, που διπλασίασε τις ποσότητες των µεταφερόµενων προϊόντων 

κατά την οθωµανική πηγή20. 

Η ανωτέρω διαπίστωση οδηγεί στο να αντιληφθούµε την τάση προς τη µεταπραττική 

οικονοµία και τη συγκρότηση µιας τάξης εµπόρων εισαγωγέων, προερχόµενων κυριότατα 

από τις µη µουσουλµανικές κοινότητες (millet), οι οποίοι ανέλαβαν, στο πλαίσιο του ρόλου 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
δηλαδή του παραγωγικού πεδίου και πλησίον της παλαιάς στρατιωτικής οδού στο ύψος της διάβασης του 
Νέστου, κι η µεταφορά του διοικητικού κέντρου στην Ξάνθη, ήταν η µία αιτία για τον «εξοθωµανισµό» της 
πόλης. Η άλλη αιτία πιστεύουµε ότι σχετίζεται µε καθαρά πολιτικούς παράγοντες κι εννοούµε την ενσωµάτωση 
της Ανατολικής Ρωµυλίας στη Βουλγαρία, το 1885. Πλέον, η µεθόριος µετακινήθηκε νοτιότερα, στις 
κορυφογραµµές της Ροδόπης, κι η Ξάνθη επανηύρε το στρατηγικό ρόλο που είχε κατά την ύστερη βυζαντινή 
περίοδο: αποτελούσε το κλειδί της αιγιακής εξόδου της κάθετης στην οροσειρά κλεισούρας που άνοιγε από το 
βορρά στη Στενήµαχο, στη µονή Πετριτζονίτισσας (Bačkovo), και κατέληγε στους λόφους βόρεια της Ξάνθης. Ο 
έλεγχος της εισόδου από το αρτισύστατο αυτόνοµο βουλγαρικό κράτος έκανε απαραίτητο τον αντίστοιχο, και 
πιο επισταµένο µάλιστα, έλεγχο και της εξόδου από το οθωµανικό. Βλ. σχετικά (Μπακιρτζής 2002, 152). 
18 (Annuaire oriental 1891, 769)	  
19 (Annuaire oriental 1891, 769)	  
20 Dede Agacdan Selânike temdîd olunan demir yol hatı dahi Gümülcine’nin yanından geçmekle, ticaretini bir 
kat dehâ tezyîd itmişdir. (Frashëri 1889, 3.925).	  



τους, να διεκπεραιώσουν την προµήθεια της οθωµανικής αγοράς µε καταναλωτικά 

βιοµηχανικά προϊόντα. Τούτο διακρίνεται και στην Επετηρίδα της Ανατολής, όπου στις µικρές 

δυτικοθρακικές πόλεις η τάξη αυτή συµπαροµαρτείται ονοµαστικά στην κατηγορία των 

µεταπραττών (Négociants) και που σε κάποιες περιπτώσεις οι ίδιοι είναι και τραπεζίτες 

(Banquiers) και σε µία περίπτωση, αυτήν του Παρθενόπουλου στην Ξάνθη το ίδιο πρόσωπο 

είναι κι υποπρόξενος21.  

Στον τοµέα των εµπορικών συναλλαγών για την Κοµοτηνή αναφέρεται στην  

Επετηρίδα της Ανατολής, µια πολύ σηµαντική ετήσια εµποροπανήγυρη, την Κυριακή των 

Βαΐων µε τις µέσες συναλλαγές να ανέρχονται στις 450.000 φράγκα22. Δε δυνάµεθα να 

αποσαφηνίσουµε, λόγω έλλειψης χρονικού προσδιορισµού στο οθωµανικό κείµενο, αν αυτή 

η εµποροπανήγυρη είναι η ίδια µ’ εκείνη που αναφέρει η οθωµανική πηγή ως ζωοπανήγυρη 

πενθήµερης διάρκειας23. 

Σ’ ό,τι αφορά τη µεταποίηση, αναφέρονται στην οθωµανική πηγή δύο 

αλευροβιοµηχανίες, un fabrikası, ενώ στην Επετηρίδα της Ανατολής ένας ατµόµυλος, ένα 

σαπωνοποιείο και 3 οινοποιεία ελληνικής ιδιοκτησίας κι ένα εβραϊκής. Από τα παραγόµενα 

είδη, τον αριθµό των µονάδων και τον πληθυσµό του kaza προκύπτει η διαπίστωση πως η 

προαναφερόµενη βιοτεχνική παραγωγή προορίζεται να καλύψει εγχώριες ανάγκες24.  

Σ’ απόσταση 149 χιλιοµέτρων νότια της έδρας του Βιλαετίου, της Αδριανούπολης, 

κείται η Αλεξανδρούπολη, το Dedeağaç, όπου έδρευε το οµώνυµο νεότευκτο σαντζάκι, 

ιδρυθέν µόλις το 188425. Η προηγούµενη διοικητική έδρα ήταν στο Διδυµότειχο. Η µεταφορά 

σε µια µικρή πόλη που από ψαροχώρι προήχθη σε σπουδαίο κόµβο, αναδεικνύει τη ραγδαία 

άνοδο εξαιτίας της προφανούς στρατηγικής θέσης της. Η ίδρυση της πόλης τοποθετείται από 

την οθωµανική πηγή στα 1288, δηλαδή κατά προσέγγιση στα 187226. Έχει ιδιαίτερη αξία στο 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
21 Στο ευρύτερο οικονοµικό συµφραζόµενο, στην οθωµανική οικονοµία στην οποίαν ανθούσε ο πρωτογενής 
τοµέας της παραγωγής, οι εισαγωγικές – εξαγωγικές αυτές δραστηριότητες οδηγούσαν στη συσσώρευση 
κεφαλαίου για την τάξη των εµπόρων, αλλά επιβάρυνε την οικονοµία της αυτοκρατορίας κατά τούτο, αύξανε 
διαρκώς το έλλειµµα του εµπορικού ισοζυγίου κι οδηγούσε όλο και περισσότερο τη χώρα στην 
περιφερειοποίηση και την υπερχρέωση. Βλ σχετικά (Kıray 1995, 73).	  
22 ( Annuaire oriental 1891, 769)	  
23 …senede bir kurilub beş gün devam iden hayvanat panayırı, (Frashëri 1889, 3.925).	  
24 (Annuaire oriental 1891, 769) και (Frashëri 1889, 3.925)	  
25 Πρόσφατα διορισθείς Mutassarıf του νέου σαντζακιού ήταν ο Yusef Bahaeddin bey, (Salname-i Devlet-i Aliye 
Osmaniye 1309, 748). Ο εν λόγω Οθωµανός γραφειοκράτης συστήνεται από τον (Tozer 1890, 312) ως εξής: The 
governor was an educated man, who spoke French fluently, and after a brief inspection of the condemned works 
he restored them to me without further difficulty. Η χρονολογία ίδρυσης του σαντζακιού στην (Annuaire oriental 
1891, 774). Περισσότερα στοιχεία βλ. (Birken 1976, 98: DEDEAGAC (griech. Alexandroupolis) Dedeagac soll 
nach EI 2.A., s.v. Dede Aghac 1883 an Stelle von Dimetoka Sandschak geworden sein. Im Salname heißt der 
Sandschak aber 1884 noch Dimetoka (Salname 1302, 498). Der Sandschak umfaßte 1912 die kazas (Salname 
1328 mal., 509 ff.) Dedeagac, Enoz (Enez) und Sufilü (Souflion). Dedeagac wurde 1913 bulgarisch, 1919 
griechisch.	  
26 Είναι ακριβώς η χρονιά που λειτουργούν ο σιδηροδροµικός σταθµός και το πρώτο, µικρό λιµάνι, οπότε άρχισε 
να δηµιουργείται η πρώτη πόλη: κτήριο σιδηροδροµικού σταθµού, αποθήκες, τελωνείο, οικήµατα για την 



σηµείο αυτό να παρακολουθήσουµε κατά λέξη τη διατύπωση του Şemseddin Sami: Όντας µια 

νέα πόλη, από τότε που κατέστη τερµατικός σιδηροδροµικός κόµβος του Σιδηροδρόµου της 

Ρούµελης, στη διακλάδωση που γίνεται στο Κούλελι Μπουργκάζ, κάπου στα 1288, µέρα µε τη 

µέρα προχωρεί στον τοµέα των δηµοσίων έργων. Η, συν Θεώ, ανοικοδόµηση ανέδειξε το 

λιµάνι, ενώ αναµένεται να της δοθεί ώθηση και να προχωρήσει η ανάπτυξη µε την 

αποστράγγιση των περιβαλλόντων αυτήν τεναγών27. Με πιο γλαφυρή περιγραφή ο βικτωριανός 

κλασσικιστής περιηγητής Henry Tozer28 αναφέρεται στην Αλεξανδρούπολη ως χωριό, λόγω 

του µεγέθους της, καθώς και στα περίχωρά της ως εξής: Το Dede-agatch είναι ένα µέρος το 

οποίο αργά ή γρήγορα µπορεί να επαυξήσει το ρόλο του ως διαµετακοµιστικό κέντρο για το 

εµπόριο µε την ενδοχώρα, αφού συνδέεται µε διακλάδωση µε την κύρια σιδηροδροµική γραµµή 

από το Βελιγράδι προς την Κωνσταντινούπολη. Αυτή η διακλάδωση βρίσκεται σ’ ένα σηµείο 

κοντά στην Αδριανούπολη, κι ακολουθεί την κοιλάδα του Μαρίτσα (Έβρου) για το µεγαλύτερο 

µέρος της απόστασης προς τη θάλασσα. Επί του παρόντος, η συχνότητα της συγκοινωνίας είναι 

περιορισµένη, εφόσον µόνον ένας συρµός διέρχεται κάθε δύο ηµέρες. Το χωριό του Dede-

agatch είναι εξ ολοκλήρου δηµιούργηµα του σιδηροδρόµου, διότι, µέχρι της στιγµής που 

επιλέχθηκε ως τερµατικός σταθµός ούτε ένα σπίτι δεν υπήρχε, κι έχει τα κοινά ανιαρά 

χαρακτηριστικά όλων αυτών των τόπων µε ξαφνική ανάπτυξη29. Στο πίσω µέρος της περιοχής 

εκτείνεται µια πεδιάδα µε περίπου τρία µίλια πλάτος, που φτάνει στους πρόποδες των βουνών κι 

είναι παρακλάδι του Despoto Dagh ή της Ροδόπης, της κύριας οροσειράς της ενδοχώρας. Οι 

καλλιεργητές του κάµπου είναι Βούλγαροι αγρότες, αλλά η χέρσα περιοχή καταλαµβάνεται από 

τα κοπάδια των Wallach και  Βουλγάρων βοσκών, οι οποίοι παραµένουν εκεί κατά τους 

χειµερινούς µήνες, ενώ κατά τη θερµή περίοδο µεταναστεύουν προς τις υψηλότερες περιοχές. 

Στις παρυφές του χωριού µπορεί να δει κανείς το έδαφος να καταλαµβάνεται από πολλές 

καµήλες που προορίζονται για τη µεταφορά εµπορευµάτων σε περιοχές της ενδοχώρας, όπου δε 

φτάνει ο σιδηρόδροµος30. 

Ο πληθυσµός της πόλης στη συγκεκριµένη χρονική στιγµή, υπολογίζεται από τον 

Οθωµανό λεξικογράφο, σε 2.101 κατοίκους και 429 νοικοκυριά, ενώ η Επετηρίδα της 

Ανατολής τον ανεβάζει στις 3.000 κατοίκους. Εξ απόψεως δηµοσίων κτηρίων έχει ένα ιερό 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
εγκατάσταση υπαλλήλων της διοίκησης και της εταιρείας, των εργατών του σιδηροδρόµου και του λιµανιού. Βλ. 
(Καραδήµου-Γερολύµπου 1997, 172).	  
27 Το πρωτότυπο έχει ως εξής: Pek yeni bir kasaba olub, Rumili demir yolunun Luleli Birgos (sic) mevkifinden 
ayırılan bir şu’benin müntehası ittihâz olunalı bazı 1288 tarihinden beri günden güne kesb umran itmektedir. 
İnşâsı mansur olan limanının vücûdu gelmesi ve etrâfındaki bataklıkların tathîri halinde dehâ ziyâde terfî’ ve 
tevessü edecegi memûldur. (Frashëri 1889, 2.123).	  
28 Για βιογραφικά στοιχεία βλ. (William Koelsch, 118-127).	  
29 Σχετικά µε την απουσία µονίµων κατοίκων και το ελώδες του εδάφους βλ. τις πληροφορίες που παραθἐτει η 
(Τεµιρτζίδη 2009, 35). 
30 (Tozer 1890, 313)	  



τέµενος, ένα µεστζίτ, µία ορθόδοξη και µία αρµένικη εκκλησία, στρατώνα, διοικητήριο, 

πρωτοβάθµιο και δευτεροβάθµιο µουσουλµανικό σχολείο, όπως ελληνικό κι αρµενικό, πολλά 

καταστήµατα κι αποθήκες31. Το ολιγάνθρωπο της πόλης, τα ελάχιστα δηµόσια κτήρια σε 

συνδυασµό µε τη µεταφορά της έδρας του σαντζακιού, δείχνουν ότι η κεντρική διοίκηση 

ήταν διατεθειµένη να προβεί σ’ όλες τις απαραίτητες ενέργειες για την ανάδειξή της σ’ 

εξαγωγικό λιµένα της Αδριανούπολης κι όλης της ενδοχώρας του βιλαετίου· επίσης, αυτό 

πρέπει να συνδυαστεί µε την υποβάθµιση της, 22 χιλιόµετρα νοτιανατολικά και στην 

αριστερή όχθη του Έβρου, κείµενης Αίνου, για την ακρίβεια του λιµανιού της από τις 

προσχώσεις του ποταµού32. Στα εµπόδια ανάπτυξης της Αλεξανδρούπολης είναι βεβαίως η 

κλιµατολογική νοσηρότητα από τα έλη που σχηµατίζονταν στο δέλτα του Έβρου. 

Σύµφωνα µε τις πληροφορίες της Επετηρίδας της Ανατολής, το σύνολο της 

οικονοµικής δραστηριότητας της Αλεξανδρούπολης περιστρεφόταν γύρω από το λιµάνι. 

Χαρακτηριστικό τούτου, αλλά και των ευρωπαϊκών συµφερόντων τα οποία διασταυρώνονταν 

στην πόλη, είναι και τα προξενεία που αναφέρονται: Αγγλικό, Αυστροουγγρικό, Γαλλικό, 

Ελληνικό κι Ιταλικό. Πλην της ανώτερης δηµοσιοϋπαλληλίας του σαντζακιού που είναι 

µουσουλµανική, τα ονόµατα των 7 µεγαλεµπόρων, των 6 ναυτιλιακών και 10 ασφαλιστικών 

πρακτόρων είναι στην πλειονότητά τους ευρωπαίων υπηκόων και δευτερευόντως Ρωµιών κι 

Αρµενίων. Οι δύο τελευταίοι έχουν στα χέρια τους κυρίως τα καταστήµατα και τα τρία 

ξενοδοχεία της πόλης: Constantinople, Globe και Partenon. Οι συνδέσεις του λιµανιού έχουν 

ως εξής: η εταιρεία Bell’ Asia Minor έχει άφιξη κι αναχώρηση κάθε Παρασκευή, η Deutsche 

Levant Linie κάθε τρεις εβδοµάδες έχει δροµολόγια για Αµβούργο, Αµβέρσα κι άλλους 

προορισµούς και λιµένες µεταφόρτωσης, η Fraissinet κάθε Δευτέρα έχει άφιξη του 

δροµολογίου Μασσαλίας – Κωνσταντινούπολης, ενώ το θερινό δροµολόγιο µε προορισµό 

την Κωνσταντινούπολη γίνεται κάθε Παρασκευή, η Lloyd Austro – Hongrois ανά 

δεκαπενθήµερο την Πέµπτη από Κωνσταντινούπολη για Τριέστι και την Τρίτη το 

αντίστροφο33, η Joly – Courmouli – Victora και Σία διαθέτει ένα ρυµουλκό (remorqueur) 

που, µε άφιξη κι αναχώρηση κάθε Τρίτη, εκτελεί το τοπικό δροµολόγιο Μυτιλήνη – Τένεδος 

– Καβάλα – Πόρτο Λάγος34 και, τέλος, η οθωµανικών συµφερόντων Mahsuse ανά δεκαπέντε 

µέρες το Σάββατο από Κωνσταντινούπολη για Θεσσαλονίκη και Τετάρτη το αντίστροφο. 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
31 (Frashëri 1889, 2.123) και (Annuaire oriental 1891, 774)	  
32 Για την κατασκευή του σιδηροδρόµου και την υποκατάσταση της Αίνου στο συγκοινωνιακό ρόλο βλ. 
(Καραδήµου-Γερολύµπου 1997, 172).	  
33 Ο (Tozer 1890, 354), δείχνει εκτίµηση για το ατµόπλοιο που εκτελούσε τα δροµολόγια της συγκεκριµένης 
εταιρίας: … a well-appointed Austrian Lloyds steamer arrived, the accommodation of which appeared 
magnificent after my recent experiences.	  
34 Το πλοίο που εκτελεί τα δροµολόγια της συγκεκριµένης εταιρείας είναι το Semiramis· ο (Tozer 1890, 314), 
δηλώνει ότι κατόρθωσε, κατόπιν σκληρών διαπραγµατεύσεων µε τον υπεύθυνο της εταιρείας, κι έναντι του 



Λίγα χιλιόµετρα νοτιοδυτικά της προαναφερόµενης διακλάδωσης του οθωµανικού 

σιδηροδρόµου, στη συµβολή του Έβρου µε τον Ερυθροπόταµο (Kızıl Deli) κείται η αρχαία 

θρακική πόλη του Διδυµοτείχου (Dimetoka)35. Στις αρχές της δεκαετίας του 1890, είναι πλέον 

µόνον έδρα kaza, υπαγόµενου στο σαντζάκι Αδριανουπόλεως, από την οποίαν απέχει προς 

νότον περί τα 40 χιλιόµετρα, έχοντας απωλέσει τη διοίκηση του οµώνυµου σαντζακιού, υπέρ 

της Αλεξανδρούπολης, λίγα έτη νωρίτερα36. Στην πόλη υπάρχουν, 7 ιερά τεµένη, 3 µεστζίτια, 

3 τεκκέδες, 3 εκκλησίες, 1 συναγωγή, ένα σχολείο rüşdiye (δευτεροβάθµιο), 2 πρωτοβάθµια 

µουσουλµανικά κι ορισµένα ελληνικά, αρµενικά και βουλγαρικά. Ακόµη, υπάρχει 

σωφρονιστικό κατάστηµα, ένα στρατιωτικό κι ένα νοσοκοµείο  ‘των ξένων’37. 

Ενδιαφέρον έχουν οι αριθµητικές αποκλίσεις των πηγών σχετικά µε τον πληθυσµό της 

πόλης. Στο πολύ µικρής έκτασης αφιέρωµα της Επετηρίδας της Ανατολής, αναφέρεται ο 

αριθµός των 15.600 κατοίκων38. Αφ’ ετέρου, το Kamus-ül Alâm αναφέρεται σε 8.707 

κατοίκους µε µουσουλµανική πλειονότητα, δίχως περαιτέρω λεπτοµέρειες, ενώ λιγότεροι 

είναι οι Ρωµιοί, οι Αρµένιοι, οι Βούλγαροι, κι οι Εβραίοι. Θεωρούµε πολύ πλησιέστερο στην 

πραγµατικότητα τον αριθµό του Kamus-ül Alâm, διότι πρόκειται περί µικρού Kaza µε µόλις 

τέσσερις ναχιγιέδες και συνολικό πληθυσµό 26.551 ψυχές, εκ των οποίων η πλειονότητα 

είναι Ρωµιοί, 17.361, 8.083 Μουσουλµάνοι, 1.153 Βούλγαροι, 216 Αρµένιοι και  228 

Εβραίοι39. 

Άξιο σχολιασµού είναι το γεγονός ότι στην πόλη είναι περισσότεροι οι 

Μουσουλµάνοι, ενώ στο σύνολο του καζά οι Ρωµιοί. Οι αριθµητικές αυτές αναλογίες 

προφανώς παγιώθηκαν από τις απαρχές της οθωµανοκρατίας στη Θράκη, εφ’ όσον το 

µεγάλο, νευραλγικό κι ισχυρά οχυρωµένο αστικό κέντρο εποικίστηκε αθρόα µε 

µουσουλµανικούς πληθυσµούς· αντιθέτως, η ύπαιθρος παρέµεινε σε χριστιανικά χέρια40. 

Επίσης, δεν πρέπει να εκφύγει της προσοχής µας ο σχεδόν τετραπλάσιος αριθµός κατοίκων 

σε σχέση µε την Αλεξανδρούπολη, που, σε συνδυασµό µε τη µετακίνηση της έδρας του 
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
ποσού των 5 ₤, να εκτρέψει το δροµολόγιο, ώστε το Semiramis να προσεγγίσει και να τον αποβιβάσει στη 
Σαµοθράκη. 	  
35 Βλ. απόσπασµα (Frashëri 1889, 2.216), Dimetoka (Dimotika) Edirne vilâyet ve sancagında ve Edirne’nin 40 
kilometre cenubinde kaza merkezi bir kasaba olub, Kızıl Deli nehrinin sahil yesârinda yani şimalinde ve bu 
nehrinin Meriç ırmagında döküldigi mehal karîbinda olarak, Rumili hatından büyük teşubile Dedeagacı’na 
müntehi olan demir yolun üzerinde güzergâh  vâkidir.	  
36 DİMETOKA (griech. Didymotichon) Der Sandschak Dimetoka wurde 1879 (Salname 1299, 192) aus Teilen 
des Sandschaks Edirne gebildet und umfaßte Uzunköprü, Sufilü (Souflion), Ortaköy (Ivajlovgrad) und 
Dedeagac. 1884 wurde die Hauptstadt nach Dedeagac verlegt (Salname 1303, 425). Dimetoka kam später 
wieder zum Sandschak Edirne, wurde 1913 bulgarisch und 1919 griechisch. (Birken 1976, 98). Σύµφωνα µε τα 
δεδοµένα του (Salname-i Devlet-i Aliye Osmaniye 1309, 739), ο Καζάς υποδιαιρείτο σε 4 ναχιγιέδες, µε 43 
συνολικά οικισµούς.	  
37 (Frashëri 1889, 2.216)	  
38 (Annuaire oriental 1891, 775)	  
39 (Frashëri 1889, 2.216)	  
40 (Βογιατζής 1998, 327-333)	  



σαντζακιού, δείχνουν πιθανώς τα κριτήρια για τις επιλογές της επαρχιακής διοικητικής 

ανασυγκρότησης, τις τελευταίες δεκαετίες του 19ου αιώνα, από το χαµιτικό καθεστώς. 

Πέραν από τα ανωτέρω στοιχεία, πρέπει ν’ αναφερθούµε και στην παραγωγική 

υποδοµή του Διδυµοτείχου, η οποία διακρίνεται για τη βιοτεχνία κεραµικών, µάλλινων και 

µεταξωτών υφασµάτων και κουκουλιών, όπως ανεπτυγµένη είναι κι η υλοτοµία. Μάλιστα, 

προκειµένου για την υφαντουργία πρέπει να επισηµάνουµε ότι πρόκειται για οικοτεχνική 

παραγωγή κυρίως σε αµπάδες, σαγιάκια και χοντρές κάλτσες, που γίνεται από γυναίκες και 

προορίζεται για την εγχώρια αγορά. Εξάλλου, στην ευρύτερη περιοχή σηµειώνεται η ύπαρξη 

ασβεστοκαµίνων, λατοµείων και 8 βιοτεχνιών τούβλων και κάρβουνου. Πολύ αξιοσηµείωτη 

είναι η ποικίλη κι εξειδικευµένη αγροτική παραγωγή που, εκτός των σιτηρών, περιλαµβάνει 

καπνό, βαµβάκι, σταφύλια, πεπόνια, καρπούζια, µέλι και καλής ποιότητας κρασί. Η επιτυχία 

στον αγροτικό τοµέα οφείλεται εν πολλοίς στις καλές δυνατότητες άρδευσης που παρέχουν οι 

συµβαλλόµενοι ποταµοί, Έβρος κι Ερυθροπόταµος, καθώς κι ένας αριθµός από υδροφόρα 

ρεύµατα που διασχίζουν την επαρχία41. 

Αναφορικά µε το εµπόριο, µεταξύ των µεγαλεµπόρων, σ’ επίπεδο συµµετοχής των 

κοινοτήτων, παρατηρείται µεγάλο µερίδιο στους Αρµένιους (5). Επίσης, καταγράφονται 5 

Ρωµιοί, ένας Μουσουλµάνος κι ένας Εβραίος42. Στην πόλη οργανώνεται µεγάλη ετήσια 

εµποροπανήγυρη, πριν το Πάσχα, καθώς κι εβδοµαδιαίο παζάρι43. 

Αυτή είναι, αδρά σκιαγραφηµένη, η κατάσταση των τεσσάρων σηµαντικότερων 

αστικών κέντρων της δυτικής Θράκης στην είσοδο της τελευταίας δεκαετίας του 19ου αιώνα. 

Το κοινό χαρακτηριστικό τους είναι ότι εκτείνονται κατά µήκος του κλάδου 

Κωνσταντινούπολης – Θεσσαλονίκης των οθωµανικών σιδηροδρόµων της Ρούµελης. Τα δύο 

απ’ αυτά, η Κοµοτηνή και το Διδυµότειχο, άντλησαν, για το µεγαλύτερο µέρος της 

οθωµανοκρατίας, την αίγλη τους από τη θέση και τη σηµασία τους στην αρχική επέκταση 

των Οθωµανών στη Θράκη, καθώς κι εποικίστηκαν προσεκτικά, ώστε ν’ αποκτήσουν 

µουσουλµανική πλειονότητα, αλλά και τα στοιχειώδη πολεοδοµικά τους χαρακτηριστικά ν’ 

ανταποκρίνονται σ’ εκείνα µιας τυπικής οθωµανικής πόλης. Ακόµη, η οικονοµική τους 

ανάπτυξη οφειλόταν κυρίως στην αγροτοκτηνοτροφική παραγωγή τους, στη λειτουργία 

στοιχειωδών υποδοµών βιοτεχνίας κι οικοτεχνίας και στο εµπόριο. Οι δύο αυτές πόλεις 

διετήρησαν, επίσης, η µεν Κοµοτηνή µέχρι το τέλος της οθωµανοκρατίας, το δε Διδυµότειχο 

µέχρι και µια τριακονταπενταετία, πριν την ενσωµάτωση στην Ελλάδα, και το ρόλο τους στη 

διοικητική ιεραρχική πυραµίδα των αστικών κέντρων του βιλαετίου της Αδριανούπολης.  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
41 (Frashëri 1889, 2.217)	  
42 (Annuaire oriental 1891, 775)	  
43 (Frashëri 1889, 2.216)	  



Από την άλλη πλευρά, οι άλλες δύο πόλεις, η Ξάνθη κι η Αλεξανδρούπολη, βρέθηκαν 

σε τροχιά ακµής, εξαιτίας ιδιοσυστατικών παραγόντων που τις ευνόησαν. Η µεν Ξάνθη 

επωφελήθηκε από τη ραγδαία άνοδο της ζήτησης του καπνού και των τεράστιων προοπτικών, 

που αυτή παρείχε. Η δε Αλεξανδρούπολη στήριξε αποκλειστικά την άνοδό της στη διπλή 

ιδιότητα σιδηροδροµικού σταθµού – λιµένα, που της προσέφερε ασύγκριτο πλεονέκτηµα 

συγκοινωνιακού κόµβου. Η ακµή αµφότερων των πόλεων συνεπήγετο ταυτόχρονα την 

παρακµή ανταγωνιστικών γειτονικών τους αστικών ή ηµιαστικών κέντρων από τα οποία οι 

δύο πόλεις αφήρεσαν το σύνολο των µέχρι τότε δραστηριοτήτων τους. 

Στη µεν περιοχή της Ξάνθη η Γενισέα ήταν µέχρι το 1870 η διοικητική έδρα και το 

κέντρο της γεωργικής παραγωγής του κάµπου και της καπνικής κατεργασίας και διακίνησης· 

έκτοτε η Ξάνθη την αντικατέστησε σ’ όλα τα προηγούµενα, γενόµενη ταυτόχρονα και 

συγκοινωνιακός κόµβος και στρατηγικό σηµείο ελέγχου της βουλγαροοθωµανικής µεθορίου. 

Στην περίπτωση της Αλεξανδρούπολης η συρρίκνωση του οικονοµικού και συγκοινωνιακού 

ρόλου αφορούσε τη γειτονική Αίνο, ενώ η αναβάθµιση του επινείου της Αδριανούπολης 

επαυξήθηκε και µε τη µετακίνηση από το Διδυµότειχο του διοικητικού κέντρου του 

σαντζακιού και παρά τη δηµογραφική καχεξία της νέας έδρας. 

Από τα παραπάνω συνάγεται ότι η συνολική εικόνα των αυτοκρατορικών κτήσεων 

στη δυτική Θράκη συµβάδιζε µε τις γενικευµένες εξελίξεις στα Βαλκάνια: η παραδοσιακή 

µορφή της περιοχής άλλαζε, το παλαιό συναγωνιζόταν µε το νέο διαλεκτικά, άλλοτε µε τη 

µορφή της σύγκρουσης και της βίαιης µεταβολής κι άλλοτε µε την επίφαση της ήπιας ίσως κι 

ανεπαίσθητης διαδοχής και προσαρµογής. 
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